
Vokabelhilfen

ager publicus, agri publici m:  öffentliches Ackerland, d. h. Staatsland, das gegen Gebühr 
(vectigal) an Privatleute verpachtet ist.

auctoritas senatus, 
auctoritatis senatus: Erlaubnis des Senats
arator, aratoris m: Bauer
causam cognoscere:  einen Rechtsfall untersuchen
condicio, condicionis f: Bedingung
decuma, decumae f:  Zehntabgabe
decumanus, decumani m:  Pächter einer Zehntabgabe
decumanus,-a,-um:  zehntpflichtig
decuria, decuriae f:  Richterabteilung, aus der die Richter ausgewählt werden, 

indem einzelne Richter verworfen (reicere) werden
censorius,-a,-um: zensorisch; durch die Zensoren
edictum, edicti n: Erlass, z. B. eines Prätors (edictum praetorium), der 

Rechtsangelegenheiten verbindlich regelte 
iudicium, iudicii n:  Urteil
lex censoria, legis censoriae f:  zensorisches Gesetz; Gesetz der Zensoren über die Steu-

ererhebung in einer Provinz
lex Hieronica, legis Hieronicae f:  Hieronisches Gesetz; von Hieron II. v. Syrakus einge-

führtes Gesetz, das zunächst die Steuererhebung im 
syrakusanischen Gebiet regelte, später von den Römern 
für die gesamte Provinz übernommen wurde.

lex Sempronia, legis Semproniae f:  Sempronisches Gesetz; von C. Gracchus (123/2 v. Chr.) 
eingeführtes Gesetz über die Verpachtung der Abgaben in 
der Provinz Asia

lis, litis f:  Streit, Streitfall (vor Gericht)
locare, loco, locavi, locatum:  verpachten (z. B. eine Abgabe)
locatio, locationis f:  Verpachtung (z. B. einer Abgabe)
octoplum, octopli n:  achtfache Geldbuße
petitor, petitoris m:  Forderungsberechtigter (einer Steuerschuld)
pignerator, pigneratoris m:  Pfandnehmer (für eine Steuerschuld)
professio, professionis f:  Veranlagung (von Steuern)
publicanus, publicani m:  Steuer- bzw. Abgabenpächter
quaestor, quaestoris m: Quästor (für die Verwaltung von Finanzkassen zuständig)
ratio, rationis f:  Veranlagung (von Steuern)
recuperator, recuperatoris m:  Schiedsrichter, Pl.: Richterkollegium
stipendiarius,-a,-um:  steuer- bzw. abgabenpflichtig
vectigal, vectigalis n:  (indirekte) Steuer bzw. Abgabe
vendere, vendo, vendidi, venditum:  verpachten (z. B. eine Abgabe)
venditio, venditionis f:  Verpachtung (z. B. eine Abgabe)
venire, veneo, venii: verpachtet werden (z. B. eine Abgabe); verkauft werden

Beachte folgende Verkürzungen / Besonderheiten in den Texten:

advocassent = advocavissent
cognorunt = cognoverunt
damnabere = damnabunt
dato = Imperativ Singular von dare
excogitasse = excogitavisse
postularunt = postulaverunt
scitote = Imperativ Plural von scire
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